IT ETICHETTATURA
MONTATURE DA VISTA

CAMPO D'IMPIEGO

Le montature da vista sono dispositivi medici la cui destinazione d'uso principale
& l'associazione a lenti oftalmiche di prescrizione per la correzione di difetti vi-
sivi. Le montature da vista sono conformi ai requisiti della norma tecnica EN IS0
12870:2018.

AVVERTENZE

Non si pud escludere che soggetti particolarmente sensibili o allergici possano
manifestare reazioni avverse per contatto con i materiali e trattamenti utilizzati per
le montature. La montatura viene fornita con lenti di presentazione, che non sono
destinate all'uso masi tratta solo di lenti destinate unicamente a mantenere la forma
dell'occhiale e a consentire al potenziale acquirente una prova della montatura pit
vicina alla realta finale. L'assemblaggio con le lenti oftalmiche in diottria & riservato
esclusivamente a operatori professionali abilitati. Sono vietati usi diversi. L'utiliz-
zatore @ tenuto a segnalare al fabbricante e all’Autorita Competente nazio-
nale qualsiasi incidente grave verificatosiin relazione al presente dispositivo
medico. La presente etichettatura del fabbricante contiene importanti informazioni
sull'uso, la cura e la pulizia del prodotto. Si prega di leggerla attentamente prima di
utilizzare il prodotto. Il fabbricante non assume alcuna responsabilita/né accettera
alcuna richiesta di garanzia in caso di eventuali danni causati dall'uso improprio ed
alla mancata/non corretta manutenzione di questo prodotto.

(CONSERVAZIONE E PULIZIA

Le montature da vista vanno conservate nella propria custodia ad una temperatura
compresa tra i -10°C e +35°C. Evitare I'esposizione al sole in ambienti chiusi non
condizionati (es. cruscotto dell‘auto) perché le temperature che si raggiungono in
queste condizioni possono danneggiare la funzionalita della montatura. In caso di
contatto occasionale con agenti come acqua salata (acqua del mare), acqua della
piscina, prodotti chimici come cosmetici, lacca per capelli, creme solari e repellenti
per insetti si consiglia la rimozione immediata con un panno morbido inumidito. In
caso di usura (es. graffi, opacitd) i consigliano ricambi originali per la sostituzione.
Per la pulizia utilizzare un panno umido e un normale detergente neutro e asciugare
con un panno morbido pulito. Evitare I'impiego di solventi (es. alcol e acetone) e de-
tergenti chimici aggressivi che possono compromettere la funzionalita dell'occhiale.
Non utilizzare il dispositivo nel caso in cui risulti evidentemente danneggiato. Non
disperdere il prodotto ed il relativo packaging nell'ambiente; smaltire il prodotto ed
il relativo packaging in conformita con la vigente normativa locale.

MARCATURA

L'identificativo del modello si trova all'interno dell'asta dell‘occhiale. La data di pro-
duzione & riportata in etichetta sul packaging individuale dell'occhiale in forma di
“MM-AA". Leinformazioni fornite dal fabbricante e la dichiarazione di conformita UE
del prodotto sono disponibili al sequente indirizzo: www.marcolin.com.
SEGNALAZIONI/CONTATTI

Nel caso non sia possibile contattare il punto vendita dove si & acquistato il prodotto,
per reclami o anomalie indirizzare la richiesta a servizioclienti@marcolin.com.
NUMERO DI SERIE

1l numero diserie sitrova all'interno dell'asta dell'occhiale ed & riprodotton etichet-
tasul packaging individuale preceduto dal simbolo “SN".

SIMBOLI ETICHETTA/PACKAGING INDIVIDUALE

Montature da vista
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E SPECTACLE FRAMES
LABELING

FIELD OF USE

Spectacle frames are medical devices that are principally intended for use in con-
nection with ophthalmic prescription lenses for correcting visual problems. Specta-
cle frames comply with the requirements set out in standard EN 150 12870:2018.
WARNING

Adverse contact reactions to materials and treatments used for the frames in par-
ticularly sensitive or allergic subjects cannot be ruled out. The frame comes with
clear lenses that are not intended for use but are designed to only prevent frame
warping and allow for amore realistic try-on. The assembly of spectacle frames with
diopter ophthalmic lenses may only be performed by qualified professionals. All
other uses are prohibited. Should users experience any serious repercussions
related to the use of this medical device, they are required to report it to the
manufacturer and to the national Competent Authority. This Spectacle frames
labeling contains important information about use, care and cleaning of Spectacle
frames. Please read it carefully before using the product. The manufacturer will not
accept any liability/warranty claim for any damage caused by the improper use and/
or bylack of/incorrect maintenance of this product.

STORAGEAND CLEANING

Store the spectacle frames in their case at a temperature between -10°Cand +35°C.
Keep away from direct sunlight and avoid exposure to high temperatures, such as the
heat in a car without conditioning (e.g. car dashboard), because high temperatures
may alter the features of the glasses. In case of contact with agents such as salt water
(seawater), swimming pool water, chemical products such as make-up, hairspray,
sunlotions, and insect repellents, we recommend that you immediately remove such
agents using a soft damp cloth. In case of wear and tear (e.g. scratched, opaque), we
recommend the use of original replacement spare parts. Use a damp cloth and mild
s0ap to clean the glasses, then dry them with a soft, clean cloth. Do not use solvents
(e.g. alcohol, acetone) or aggressive detergents which may alter the features of the
glasses. Do not use the device if it clearly appears damaged. Do not discard the pro-
duct and the relevant packaging in the environment; dispose of the product and of
the relevant packaging in compliance with the current local regulations.

MARKING

The model identification mark is on the inside of the temple of the glasses. The
date of manufacture is indicated in the format “MM/YY" on a label placed on the
individual packaging of the glasses. The information provided by the manufacturer
and the EU declaration of conformity for the product are available at the following
address www.marcolin.com

REPORTING/CONTACT

In case of complaints or anomalies, should you not be able to contact the store where you
purchased the product, please forward your request to: servizioclienti@marcolin.com.
SERTALNUMBER

The serial number is indicated on the inside of the temple of the glasses and on a
label placed on the individual packaging after the symbol “SN".
LABEL/INDIVIDUAL PACKAGING SYMBOLS

Spectacle frames
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F ETIQUETAGE
MONTURES OPTIQUES

DOMAINE D'UTILISATION

Les montures optiques sont des dispositifs médicaux congus principalement
pour étre équipés de verres ophtalmiques prescrits pour la correction de défauts
visuels. Les montures optiques sont conformes aux exigences de la norme EN IS0
12870:2018

AVERTISSEMENTS

Le risque que le contact avec des matériaux et des traitements utilisés dans la
fabrication des montures provoque des réactions indésirables chez des sujets
particulierement sensibles ou allergiques ne peut pas étre exclu. La monture est
fournie avec des verres de présentation, qui ne sont pas destinés a étre utilisés et
servent uniquement a maintenir la forme des lunettes et a permettre d'essayer la
monture de fagon a ce que le résultat soit le plus proche possible de la réalité une
fois les lunettes montées. Le montage des verres correcteurs sur la monture ne
peut étre effectué que par des professionnels habilités. Toute utilisation différente
estinterdite. L'utilisateur est tenu de signaler tout accident grave lié au di-

DE KENNZEICHNUNG
VON KORREKTIONSGESTELLEN

ANWENDUNGSBEREICH

Die Korrektionsgestelle sind Medizinprodukte, deren wesentlicher Zweck die Verbin-
dung mit dratlich verschriebenen ophtalmischen Linsen zur Korrektur von Sehfehlern
ist. Die Korrektionsgestelle sind mit der Fachnorm EN IS0 12870:2018 konform.
HINWEISE

Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass bei besonders empfindlichen oder zu
Allergien neigenden Personen beim Kontakt mit den Materialien und Verarbeitun-
gen, die fiir die Gestelle verwendet werden, unerwiinschte Wirkungen auftreten.
Das Gestell wird mit Prasentationsglasern dberreicht, die nicht zur Verwendung
bestimmt sind, sondern lediglich dem Zweck dienen, die Form der Brille stabil zu
erhalten und eine Anprobe zu ermdglichen, die maglichst nah am endgiiltigen Pro-
dukt liegt. Das Einsetzen der ophtalmischen Linsen mit den passenden Dioptrien ist
ausschlieBlich dazu befahigten Spezialisten vorbehalten. Eine davon abweichende
Verwendung ist untersagt. Der Benutzer ist dazu verpflichtet, dem Hersteller
und der zustandigen Behdrde im jeweiligen Land jegliche schwere Unfélle

spositif médical au fabricant et aux autorités nationales ¢ é Cette
notice d'information du Fabricant contient d'importantes informations concernant
l'utilisation, le soin et le nettoyage des Lunettes. Veuillezlalire avant

mit diesem izinp 2u melden. Dieses Brillenge-
sIeH Etikett enthalt wichtige Informationen zur Verwendung, Pflege und Reinigung

dutiliser le produit. Le fabricant décline toute responsabilité et n‘accepte aucune
réclamation au titre de la garantie pour tout dommage causé par une utilisation
inappropriée et/ou un manque d'entretien/un mauvais entretien de ce produit.
ENTRETIEN ETNETTOYAGE

Les montures optiques doivent étre rangées dans leur étui d'origine a une tem-
pérature comprise entre -10°C et +35°C. Eviter I'exposition au soleil dans des espa-
ces fermés privés d'air conditionné (ex. : tableau de bord de la voiture) parce que
les températures atteintes dans ces conditions peuvent détériorer les propriétés de
lamonture. En cas de contact ponctuel avec des substancestelles que de I'eau salée
(eau de mer), de'eau de piscine, des produits chimiques tels que des cosmétiques,
de lalaque pour cheveus, des crémes solaires et des produits antimoustiques, il est
conseillé d'essuyer immédiatement avec un chiffon doux humide. En cas d'usure
(ex. rayures, opacité), il est conseillé d'utiliser des pieces de rechange originales
pour remplacer les pigces abimées. Pour le nettoyage, utiliser un chiffon humide
et un détergent neutre et sécher avec un chiffon propre et doux. Eviter d'utiliser
des solvants (par ex. alcool et acétone) et des détergents chimiques agressifs qui
pourraient détériorer les propriétés des lunettes. Ne pas utiliser le dispositif s'il
est visiblement abimé. Ne pas jeter le produit et I'emballage correspondant dans
I'environnement; éliminer le produit et I'emballage correspondant conformément
aux réglementations locales en vigueur.

MARQUAGE

Le code d'identification du modele se trouve a l'intérieur d'une des branches de
la monture. La date de production est indiquée sur I'emballage individuel des
lunettes sous la forme « MM/AA ». Les informations fournies par le fabricant et
la déclaration UE de conformité du produit sont disponibles & 'adresse suivante :
www.marcolin.com,

RECLAMATIONS/CONTACTS

Pour toute réclamation ou pour signaler une anomalie, s'il n’est pas possible de
contacter le point de vente dans lequel le produit a été acheté, veuillez adresser la
demande a: servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERIE

Le numéro de série estindiqué a 'intérieur d'une des branches de la monture et sur
I'emballage individuel, aprés le symbole « SN ».

SYMBOLES ETIQUETTE/EMBALLAGE INDIVIDUEL

Montures optiques
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von Bitte lesen Sie sie vor dem Gebrauch des Produkts sorgfaltig
durch. Der Hersteller lehnt jede Haftung/alle Garantieanspriiche fiir Schaden ab,
die durch unsachgemaBen Gebrauch und/oder mangelnde/falsche Pflege dieses
Produkts verursacht werden.

AUFBEWAHRUNG UND REINIGUNG

Das Korrektionsgestell sollten bei einer Temperatur zwischen -10 °C und +35 °C in
seinem Etui aufbewahrt werden. Eine Aufbewahrung unter Sonneneinstrahlung in
geschlossenen Raumen ohne Klimatisierung (z.B. Armaturenbrett im Auto) sollte
vermieden werden, da die Temperaturen, die unter diesen Bedingungen erreicht wer-
den, die Funktionstiichtigkeit des Gestells beeintrachtigen kinnten. Bei Kontakt mit
Reagenzien wie Salzwasser (Meerwasser), Schwimmbeckenwasser, chemischen Pro-
dukten wie Kosmetika, Haarspray, Sonnencremes und Insektenschutzmitteln wird eine
sofortige Beseitigung mit einem weichen, feuchten Tuch empfohlen. Bei VerschleiB
(2.B.Kratzer, Gl ) wird der Austausch mit O empfohlen. Rei-
nigung mit feuchtem Tuch und normalem, neutralem Reinigungsmittel, Trocknen mit
weichem, sauberem Tuch. Die Verwendung von Lisungsmitteln (z.B. Alkohol und Aze-
ton) und agg chemischen die die Fi htigkeit der
Brille beeintréchtigen konnten, sollte vermieden werden. Das Medizinprodukt nicht
verwenden, wenn es offensichtlich beschadigt st. Das Gestell und die dazugehdrende
Verpackung dirfen nichtin die Umwelt gelangen; das Produkt und die dazugehdrende
Verpackung entsprechend den geltenden lokalen Vorschriften entsorgen.
KENNZEICHNUNG

Die Produktkennung des Modells befindet sich auf der Innenseite des Biigels. Das
Herstellungsdatum ist im Format ,MM/J)" auf der Etikette, die in der individuellen
Verpackung der Brille enthalten ist, angegeben. Die vom Hersteller bereitgestellten
Informationen und die EU-Konformitatserklarung fiir das Produkt sind unter www.
marcolin.com abrufbar.

MITTEILUNGEN/KONTAKTE

Falls der Verkaufspunkt, bei dem das Produkt erworben wurde, nicht kontaktiert
werden kann, wenden Sie sich mit Reklamationen oder Mitteilungen zu Fehlern bitte
an: servizioclienti@marcolin.com.

SERIENNUMMER

Die Seriennummer befindet sich innen am Biigel der Brille sowie auf der Etikette,
die in der individuellen Verpackung der Brille enthalten ist. Sie beginnt mit , SN".
SYMBOLE ETIKETTE/INDIVIDUELLE VERPACKUNG

Korrektionsgestelle
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E ETIQUETADO DE MONTURAS
DE GAFAS GRADUADAS

CAMPO DE USO

Las monturas de gafas graduadas son productos sanitarios cuyo uso principal es la
asociacién con lentes oftdlmicas prescritas para la correccién de defectos visuales.
Las monturas de gafas graduadas cumplen los requisitos de la norma técnica EN
15012870:2018.

ADVERTENCIAS

No se puede excluir que sujetos particularmente sensibles o alérgicos puedan ma-
nifestar reacciones adversas debido al contacto con los materiales y tratamientos
utilizados para las monturas. La montura viene con lentes de presentacién no de-
stinadas al uso, sino solo para mantener la forma de las gafas y ofrecer una prueba
de la montura més cercana a la realidad final. El montaje de las lentes oftalmicas
de dioptria estd reservado exclusivamente a operarios profesionales cualificados.
Queda prohibido cualquier otro uso. El usuario estd obligado a sefialar al fabri-
cante y a la autoridad competente nacional cualquier incidente grave que
pueda producirse con relacién a este producto sanitario. Este Etiquetado de
monturas de gafas graduadas del fabricante contiene informacién importante
sobre el uso, el cuidado y la limpieza del producto. Lea atentamente este folleto
antes de utilizar el producto. El fabricante no aceptard ninguna reclamacion de
responsabilidad/garantia por los dafios causados por la falta de mantenimiento
0 un mantenimiento inadecuado de este producto.

CONSERVACION Y LIMPIEZA

Las monturas de gafas graduadas deben conservarse a una temperatura entre los
-10 °Cy +35 °Cen su funda. Evite la exposicion al sol en ambientes cerrados y no
acondicionados (por ejemplo: el tablero de un automévil), ya que las temperaturas
alcanzadas en estas condiciones pueden dafiar la funcionalidad de la montura. En
caso de contacto ocasional con agentes como agua salada (agua de mar), agua de
piscina, productos quimicos como cosméticos, lacas para el cabello, bloqueadores
solaresy repelentes de insectos, se recomienda la remocion inmediata con un pafio
suave hiimedo. En caso de desgaste (por ejemplo: arafiazos u opacidad), se reco-
mienda la sustitucion con repuestos originales. Para limpiar, utilizar un pafio him-
edoyun detergente neutro normal, y secar con un pafio suavey limpio. Evitar el uso
de disolventes (por ejemplo: alcohol y acetona) y detergentes quimicos agresivos
que puedan comprometer la funcionalidad de las gafas. No utilizar el producto en
caso de que este esté visiblemente dafiado. Desechar el producto y el correspon-
diente embalaje de forma responsable; eliminar el producto y el correspondiente
embalaje de conformidad con la normativa local vigente.

MARCADO

El identificador del modelo se encuentra en la parte interna de la varilla de las
gafas. La fecha de produccion se muestra en la etiqueta del embalaje individual
de la gafa en forma de "MM/AA". La informacidn proporcionada por el fabricante
y la declaracion de conformidad UE del producto se encuentran disponibles en la
siguiente direccién www.marcolin.com.

NOTIFICACIONES/CONTACTOS

En caso de que no sea posible contactar con el punto de venta donde se
compr6 el producto, para reclamaciones o anomalias, dirigir la solicitud a
servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERIE

El nimero de serie se encuentra en la parte interna de la varilla de las gafas y es
reproducido en la etiqueta del embalaje individual precedido por el simbolo “SN".
SIMBOLOS ETIQUETA/EMBALAJE INDIVIDUAL

Monturas de gafas graduadas
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PT ROTULAGEM

ARMAGOES DE GRAU

CAMPO DE APLICACAO

0s 6culos graduados sdo dispositivos médicos cujo destino de utilizacdo principal é
aassociacdo a lentes oftalmicas de prescricdo para a correcdo de defeitos visivos. Os
dculos graduados estdo em conformidade com a norma técnica EN 150 12870: 2018.
ADVERTENCIAS

Ndo é possivel excluir que individuos particularmente sensiveis ou alérgicos possam
manifestar reacges adversas por contacto com os materiais e tratamentos utiliza-
dos nas armagdes. A armagdo é fornecida com lentes de apresentagdo, que nao
se destinam ao uso, mas apenas a manter a forma dos dculos e a permitir testar
aarmagao mais proxima a realidade final. Amontagem com as lentes oftalmicas em
dioptria estd reservada unicamente a operadores profissionais habilitados. Estao
proibidas utilizacdes diferentes. O utilizador deve comunicar ao fabricante e
a Autoridade Competente nacional qualquer acidente grave acontecido no
que concerne este dispositivo médico. A etiqueta destas armacdes de 6culos
graduados contém informacdes importantes sobre o uso, os cuidados e a limpeza
das armagges de 6culos graduados. Por favor, leia-a com cuidado antes de usar o
produto. O fabricante declinard toda responsabilidade/solicitagdo de garantia por
danos causados pelo uso impréprio e/ou pela falta de manutengio ou manutengdo
incorreta deste produto.

CONSERVA(ED ELIMPEZA

As armagdes de grau devem ser conservadas a uma temperatura incluida entre -10°C
e+35°Cno proprio estojo. Evite a exposicao ao sol em ambientes fechados ndo con-
dicionados (ex. painel do carro) porque as temperaturas atingidas em tais condigdes
podem danificar a funcionalidade da armacdo. Em caso de contacto com agentes
como dgua salgada (dgua de mar), dgua da piscina, produtos quimicos como co-
sméticos, laca para cabelo, protetores solares e repelentes para insectos, recomen-
da-se a remogdo imediata com um pano macio humedecido. Em caso de desgaste
(por ex. riscos, opacidade), recomenda-se peas sobressalentes originais para a
substituigdo. Para a limpeza utilize um pano himido e um detergente neutro normal
e enxugue com um pano macio limpo. Evitar a utilizacdo de solventes (por ex. dlcool
e acetona) e detergentes quimicos agressivos que podem comprometer a funciona-
lidade dos dculos. Nao utilizar o dispositivo caso esteja evidentemente danificado.
Ndo eliminar o produto e a sua embalagem no ambiente; eliminar o produto e a sua
embalagem em conformidade com a norma local vigente.

MARCACAO

Aidentificacdo do modelo encontra-se no interior da haste dos 6culos. A data de
fabrico estd indicada na etiqueta na embalagem individual dos 6culos em forma de
“MM/AA". As informagBes fornecidas pelo fabricante e a declaracdo de conformi-
dade UE do produto estdo disponiveis no seguinte endereco www.marcolin.com.
COMUNICAGOES/CONTACTOS

Casondo seja possivel contactar a loja onde o produto foi adquirido, para queixas ou
anomalias encaminhar o pedido a: servizioclienti@marcolin.com.
NUMERO DE SERIE

0 ntimero de série encontra-se no interior da haste dos dculos e estd indicado na
etiqueta na embalagem individual precedido pelo “SN".

S{MBOLOS DA ETIQUETA/EMBALAGEM INDIVIDUAL

Armacdes de vista
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MEAIO XPHZHI
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KkahUtepa Ty Tk H w 0 wuxmv
pe Slompia mpoopietat yia wou
topéa. Amayopebetat onotadfinote quwopcum Yoon. 0 xpnum( npzrm va
€150MouoEL TNV KATAOKEVAOTpLA. ETALpELQ KaL TO TOTUKG appGBlo dpyavo
OXETIKA e YOV TIPOKUPEL OE OYEan e ToTapov
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N ETIKETTERING
BRILMONTUREN

TOEPASSINGSGEBIED

De brilmonturen zijn medische hulpmiddelen waarvan het belangrijkste beoog-
de gebruik de combinatie is met brillenglazen op sterkte voor het corrigeren van
oogafwijkingen. De brilmonturen voldoen aan de eisen van de technische norm
ENIS0 12870:2018.

WAARSCHUWINGEN

Hetkan nietworden uitgesloten dat bijzonder gevoelige of allergische personen bi-
jwerkingen ondervinden door contact met de materialen en de behandelingen die
voor de monturen worden gebruikt. Het montuur wordt geleverd met showglazen,
die niet bestemd zijn voor gebruik, maar alleen zijn bedoeld om de vorm van de bril
te behouden en om het montuur zo realistisch mogelijk uit te kunnen proberen.
Het monteren van corrigerende bril is uitsluitend aan
gekwalificeerde vakmensen. Andere toepassingen zijn verboden. De gebruiker is
verplicht de fabrikant en de nationale bevoegde autoriteit in kennis te stel-
lenvan elk ernstig ongeval dat zich in verband met dit medische hulpmiddel
voordoet. Dit brilmonturen etiket bevat belangrijke informatie over het gebruik,
het onderhoud en de reiniging van brilmonturen. Lees deze zorgvuldig door voor-

DA ETIKETTERING

AF BRILLESTEL

BRUGSOMRADE

Brillestellene er medicinsk udstyr hvis hovedanvendelse er associationen med
ordinerede oftalmologiske linser til korrektion af synsfejl. Brillestellene er i ove-
rensstemmelse med den tekniske standard EN 150 12870:2018

ADVARSLER

Det kan ikke udelukkes, at serligt falsomme eller allergiske personer kan fa bivir-
kninger pa grund af beraring med stellenes anvendte materialer og behandlinger.
Stellet leveres med praesentationslinser, som ikke er beregnet pa at blive brugt,
men kun er til statte for brillens form og giver mulighed for at prave stellet med s&
virkeligt et resultat som muligt. Montering med de oftalmologiske linser i dioptri
er forbeholdt p 0g autoriserede operatgrer. Enhver
anden brug er forbudt. Brugeren har pligt til at oplyse fabrikanten og den
kompetente nationale myndighed om enhver form for alvorlig ulykke, som
matte forekomme med relation til dette medicinske udstyr. Etiketteringen af
disse brillestel indeholder vigtige oplysninger om brug, pasning og renggring af
brillestellene. Las den grundigt, inden du bruger produktet. Procenten patager
sig ikke noget ansvar/qarantikrav for skader, der skyldes ukorrekt anvendelse 0g/

datu het product gebruikt. De fabrikant aanvaardt geen enkele

garantieclaim voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik en/of gebrekkig on-
derhoud van dit product.

OPSLAG EN REINIGING

De brilmonturen moeten worden bewaard bij een temperatuur tussen -10°C en
+35°Cin hun eigen briletui. Vermijd ing aan de zon in niet-g

gesloten ruimtes (bv. het dashboardkastje van de auto) omdat de hier bereikte
temperaturen de functionaliteit van het montuur kunnen aantasten. Bij onbedoeld
contact met middelen zoals zout water (zeewater), zwembadwater, chemicalién
20als cosmetica, haarlak, zonnecrémes en insectenwerende middelen raden wij
aan deze onmiddellijk met een zachte vochtige doek te verwijderen. In geval van
slijtage (bijv. krassen, dofheid) adviseren wij de betreffende delen door originele
reserveonderdelen te vervangen. Gebruik voor de reiniging een vochtige doek en
een normaal neutraal reinigingsmiddel en gebruik een schone zachte doek voor
het afdrogen. Vermijd het gebruik van oplosmiddelen (bv. alcohol en aceton) en
agressieve chemische reinigingsmiddelen die de functionaliteit van de glazen
kunnen aantasten. Het hulpmiddel niet gebruiken als het duidelijk beschadigd is.
Voorkom zwerfafval; gooi het product en de betreffende verpakking weg in overe-
enstemming met de plaatselijk geldende voorschriften.

MARKERING

00pQYa e TV LoxGouga torik vooBeata.

ZHMANZH

To avayvwplotikd tou povtéhou Bpioketat oto eoutepikd tou Bpayiova twv
yoakubv. H npepopnvia kataokeuns avaypagetat oty EUKETA TG ATOpLKIG
ouokevaoiag wv yuakiiy urto t poper HH/EE. Avatpé€te otig mnpogopieg mou
TapEYOVTAL AMO TN KATAOKEUAOTIKN Etalpeia KaL ) Sikuon cuppépuong EE tou
Tpoidvtog ot LoToceiSa www.marcolin.com.

ANA®OPEZ/EMIKOINONIA

e MEPIMTWON TOU Sev Elvat EQIKTO va EMKOWWVIOETE e T0 anpelo TwAnang 6mou
ayopdotnke 1o TPaiov, yia katayyehies i avupalies anevBovete 1o aitpd oag oto
email servizioclienti@marcolin.com.

APIOMOZ ZEIPAL

0 apBpog oeipag Ppioketar 010 eowtepikd tou Bpayiova twv yvakiky Kat
ameLkoviletal Ty EUKETa TG ATopLKNG auaKeuaatag Tt amd to adpBoko SN,
IYMBOAAETIKETAZ/ATOMIKHI IYIKEYAZIAL

IKeeTol 0paoEws

(0,0

atie is te vinden aan de binnenkant van het pootje van de bril.
De productiedatum is op het etiket van de afzonderlijke verpakking van de bril
aangegeven in de vorm "MM/JJ". De door de fabrikant verstrekte informatie en de
EU-conformiteitsverklaring van het productzijn te vinden op www.marcolin.com.
MEDEDELINGEN/CONTACTEN
Als het niet mogelijk is om contact op te nemen met het verkooppunt waar u het
product heeft gekocht, dan kunt u zich voor klachten of problemen wenden tot:
servizioclienti@marcolin.com.
SERIENUMMER
Het serienummer bevindt zich aan de binnenkant van het pootje en is ook vermeld
op het etiket van de afzonderlijke verpakking, voorafgegaan door het "SN"-sym-
bool.
SYMBOLEN ETIKET /AFZONDERLIJKE VERPAKKING
Brilmonturen
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eller lende/ukorrekt af produktet.

OPBEVARING 0G RENG@RING

Brillestellene skal opbevares ved en temperatur pa mellem -10°C og +35°C i deres
etui. Undga direkte solstraler i lukkede omrader uden klimaanlzg (f.eks. bilens
instrumentbreet) da temperaturen kan stige sa meget under disse forhold, at bril-
lestelletkan tage skade. @jeblikkelig rengaring med en blod og fugtig klud anbefa-
les itilfelde af tilfzeldig berpring med for eksempel saltvand (havvand), klorvand,
kemiske produkter sdsom kosmetik, hrlak, solcreme og insektfordrivende midler.
Itilfelde af slitage (f.eks. ridser, mathed) anbefales brug af originale reservedele
til udskiftning. Anvend en fugtig klud og et almindeligt, mildt renggringsmiddel

C OINACOVANE
DIOPTRICKYCH RAMU

OBLAST POUZITI

Dioptrické ramy jsou zdravotnické prostfedky, jejichi hlavni poufiti je slouceni s
dioptrickymi cockamina pedpis za ti¢elem korekce zrakovjch vad. Dioptrické ramy
jsouvsouladu s pozadavky EN 150 12870:2018.

UPOZORNENT

Nelze vyloutit, 7e obavlasté citlivé nebo alergické osoby mohou mit nezédouci
(cinky v diisledku kontaktu s materily a o3etenimi pouzitymi na ramech. Ram se
dodévé s prezentanimi cockami, které nejsou urceny k pouiit, ale pouze k udrzeni
tvaru bryli a na umoznéni vyzkouseni si rdmu, které se vice pfibliiuje konetné
podobé. Montdz s dioptrickymi cockami smi provadét vjhradné kvalifikovani
odbornici. Odlisné pouiiti je zakdzéno. UZivatel je povinen nahldsit vyrobci a
prisluSnému ndrodnimu organu kaidou véinou nehodu, ke které dojde v
souvislosti s touto zdravotnickou pomickou. Tento Stitek brjlovjch rami ob-
sahuje dilefité informace o pouiivani, pétia cisténi brylovych ramd. Ped pouditim
vyjrobku si jej peclivé prectéte. Vjrobce nepfebird Zddnou odpovédnost / zdrucni
naroky 7a Skody zplisobené nespravnym pouiivanim a/nebo nedostatecnou/ne-
spravnou drzbou tohoto vjrobku.

SKLADOVANI A CISTENT

Dioptrické ramy se musi skladovat pfi teploté mezi 10 °Ca +35 °C uloZené v jejich
prislusném obalu. Chrarite pred sluncem v uzavieném nevétraném prostredi (napf.
pristrojové deska automobilu), protoZe teploty dosazené v téchto podminkach
mohou poskodit funknost ramu. V pfipadé prileZitostného kontaktu s latkami, jako
je sland voda (mof'skd voda), voda v bazénu, chemikélie jako kosmetika, sprej na

H SZEMUVEGKERETEK
CIMKEZESE

ALKALMAZASI TEROLET

Azoptikai szemiivegkeretek orvostechnikai eszkozok, amelynek f6 célja a latashibak
javitésara felirt lencsékkel kozos hasznélat. Az optikai szemiivegkeretek megfelel-
nek az EN150 12870:2018 rendelkezés elGirdsainak.

FIGYELMEZTETESEK

Nem kizérhat6, hogy a kifejezetten érzékeny vagy allergids személyek mellékhat-
dsokat mutatnak az anyagokkal és a szemilvegkerethez hasznalt kezeléssel érint-
kezést kovetden. A szemiivegkeretet bemutatdlencsékkel szallitjuk, amelyek nem
hasznalhatok, csak a szemiiveq formajanak megdrzését szolgaljak, hogy a keret
a tényleges kinézetéhez megkazelitonek latszon. Az optikai lencsékkel osszeszer-
elést kizarolag szakképzett személyek végezhetik. Tilos az ettdl eltérd haszndlat. A
felhasznélé kdteles jelezni a gydrtonak vagy az illetékes nemzeti hatdsago-
knaka jelen orvostechnikai eszkzzel kapcsolatos minden komoly balesetet.
Eza szemiivegkeret jelolés-tdjékoztatd fontosmformauoka( tartalmaza szemiiveg-
keretek dlatdrol, dpoldsarol és tisztita F 10lvassa el a termék
haszndlata el6tt. A gydrté nem vallal feleldsséget a helytelen haszndlat és/vagy a
termék hidnyos és/vagy helytelen haszndlata miatt.

TAROLAS ES TISZTITAS

Aszemiivegkeretet a tartéjaban, -10°C és +35°C kozotti hémérsékleten térolhatja.
Kerillje a napfénynek kitételt zart, nem légkondicionalt helyiségekben (pl
autd mdszerfalan), mert a homérséklet ilyen feltételek mellett rongalhatja a
szemiivegkeret miikodését. Ha idénként olyan szerekkel érintkezik, mint a sos
viz (tengerviz), medenceviz, vegyszerek, példaul kozmetikumok, hajlakk, naptej,

vlasy, opalovaci krém a repelent, doporucujeme jejich okamité od: i pomoci
mékkého navihceného hadfiku. V pfipadé opotfeben (napf. Skrabance, zmatnéni)
doporucujeme vjménit za origindni nahradni dily. K ¢isténi pouiijte navihceny
hadrik 3 béiny neulra\m Cistici prostfedek, vysuste cistym mékkjm hadikem

til rengaring og ter efter med en ren, blad klud. Brug aldrig
(T.eks. alkohol og acetone) eller skrappe, kemiske rengaringsmidler, som kan
kompromittere brillens funktion. Brug aldrig dette udstyr hvis det udviser synlige
tegn pa beskadigelse. Undga at bortskaffe produktet og den tilharende emballage
imiljget; bortskaf produktet og den tilhgrende emballage i overensstemmelse med
den galdende lokale lovgivning.

MARKNING

Modellens i befinder sig pa br inderside. Pro-
duktionsdatoen er anfart pa etiketten, som er sat pa brillens individuelle emballe-

(napf. alkohol a aceton) a agresivni chemické istic
pvustredky které mohou ohrozit funkénost bryli. Pomiicku nepoutivejte, pokud je
zjevné poskozena. Vjrobek ajeho balenf nevyhazujte do Zivotniho prostredi. Vjrob-
ekajeho baleni zlikvidujte v souladu s platngmi mistnimi predpisy.

INACKOVANI

Identifikitor modelu se nachazeji ve vnitfni ¢asti stranice bryli. Datum vjroby
je uveden na Stitku na samostatném obalu bryli ve tvaru ,MM/RR". Informace
poskytované vyrobcem a EU prohlaseni o shodé vjrobku jsou dostupné na této
adrese: www.marcolin.com.

( I/KONTAKTY

ring i form af “MM/AA”. Fabr og produktets EU-overensstem-
melseserklering star til radighed pa den falgende adresse www.marcolin.com.
SIGNALERINGER/KONTAKTDATA
Huis detikke er muligt at kontakte det salgssted, hvor man har kebt produktet, kan fore-
spargsler vedrgrende klager eller anomalier rettes til: servizioclienti@marcolin.com.
SERIENUMMER

befinder sig pa inderside og er gengivet pa etiket-
ten pa produktets individuelle emballering efter symbolet “SN".
SYMBOLER PA ETIKET/INDIVIDUEL EMBALLERING
Brillestellene

OO

Pokud neni mozné kontaktovat obchod, kde byl vjrobek zakoupen, ohledné rekla-
macf nebo anomdlif se obratte na: servizioclienti@marcolin.com.

SERIOVE CisLO

Sériové tislo se nachdzf na vnitfni ¢asti stranice brylia je uvedeno na

Stitku na samostatném obalu, predchézi mu oznacenf ,SN”.

SYMBOLY NA STITKU/SAMOSTATNEM OBALU

Dioptrické ramy
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rovarriasztd, akkor érdemes puha, megnedvesitett ruhdval azonnal levenni. Kopds

(pl. karcoldsok, opdlosodds) esetén eredeti pétalkatrészeket haszndljon a cserére.

Atisztitashoz haszndljon nedves ruhdt és normalis, semleges tisztitoszert, szdritsa

meg puha ruhdval. Keriilje olddszerek (pl. alkohol és aceton), agresszivvegyi anya-

gok haszndlatat, amelyek a szemiiveg miikodését befolyasolhatjk. Ne haszndlja

ar eszkozt ha egyerte\muen sérilt. A terméket és a csomagoldsét ne dobja el a
ar itsa a terméket és a c ésat a1 érvényes helyi

szabvanyoknak megfelelgen

FELIRATOK

Amodell azonositdsa a szemiiveq szaranak belsd részén beliil taldlhato. A gyartas

datuma a szemiiveg sajat csomagolasén HH/EE formatumban. A gyarté altal széll-

itott informaciok és a termék EU megfeleldségi nyilatkozata a kivetkez honlapon

olvashatd: www.marcolin.com.

JELZESEK/KAPCSOLAT

Ha nem tudja felkeresni az tzletet, ahol vésdrolta a terméket, akkor a panaszdt

nydjtsa be a kovetkez( helyre: servizioclienti@marcolin.com.

SOROZATSZAM:

Asorozatszam a szemiiveg szardnak belsd részén tallhaté, és a sajat csomagoldsa

cimkgjén is megtaldlhatd az, SN" rovidités utan.

CIMKESZIMBOLUMOK / SAJAT CSOMAGOLAS

Szemiivegkeretek

(0,0

T R GOZLUK
CERCEVESI ETIKETI

KULLANIM ALANI

Gozliik erceveleri; ana kullanim amaci, gorme kusurlarini dizeltmek lizere regetel-
enmis olan optik gdzliik camlarini tagimak olan tibbi cihazlardir. Gozliik cerceveleri,
ENTS0 12870:2018 teknik standartlarina uygundur.

UYARILAR

Asirt hassas veya alerjik bireylerin, cercevelerin yapiminda kullanilan malzeme ve
uygulanan islemler ile temas sonucunda advers reaksiyonlarla karsilasabilecegi
unutulmamalidir. Cerceve, kullanim amaci giidiilmeyen, sadece gozligin seklini
korumak ve cercevenin nihai haline en yakin provasini saglamak icin tasarlanmig
olan sunum gdzlik camlari ile birlikte verilir. Numarali optik camlarin montaji,

s OZNACEVANJE
OKVIROV ZAVID

PODROCJE UPORABE

Okviri za vid so medicinski pripomocki, katerih glavna uporaba je zdrufitev z
oftalmoloskimi lecami za korekcijo napak vida. Okviri za vid so skladni s tehni¢nim
standardom EN1S0 12870:2018.

OPOZORILA

Nimogoce izkljuciti, da se lahko pri posebej obcutljivih ali alergicnih osebah pojavi-
jo neieleni uinki zaradi stika z materiali in obdelavami, ki se uporabljajo za okvirje.
Okvir je dobavljen s predstavitvenimi lecami, ki niso namenjene uporabi, ampak
samo za ohranjanje oblike ocal in za preizkus okvirja, ki je ¢im blizje konéni obliki.
MontaZaz oftalmoloskimi lecami v dioptriji je rezervirana izklju¢no za usposobljene

yalnizea kalifiye yetkin kisiler tarafindan Farkli sekilde

yasaktir. Kullanicinin, bu tibbi cihazla ilgili olarak meydana gelen ciddi
olaylari, ireticiye ve ulusal yetkili kurumlara bildirmesi gerekmektedir.
Bu Gouliik cercevesi etiketi, Gozlik cercevesinin kullanimi, bakimi ve temizligi
hakkinda 6nemli bilgiler icermektedir. Uriin kullanmadan 6nce litfen dikkatlice
okuyun. Uretici, bu driindn uygun olmayan sekilde kullanimindan ve/veya ba-
kiminin anl bir hasar igin herhangi bir
yiikiimlilik/garanti talebini kabul etmeyecektir.

KORUMA VE TEMIZLIK

Gozliik cerceveleri, gdzetim altinda olmak iizere -10°Cile 35°C arasinda bir sicak-
Iikta saklanmalidir. Havalandinimayan kapal mekanlarda (drn. araba paneli)
cerceveyi giinese maruz birakmaktan kaginilmalidir, zira bu ortamlarda ulasilan
sicakliklar ercevenin islevselligini zedeleyebilmektedir. Tuzlu su (deniz suyu),
havuz suyu, kozmetik, sac spreyi, giines kremleri ve bicek kovucu gibi kimyasal
maddelerle temas halinde, yumusak ve nemli bir bezle bu maddelerin derhal uza-
klastirilmasi onerilir. Asinma durumunda (rn. gizikler, opaklik) orijinal parcalarla
degistirilmesi onerilir. Temizlik icin nemli bir bez ve normal nétr deterjan kullanin
ve temiz yumusak bir bezle kurulayin. Gozliik islevselligini tehlikeye atabilecek
agresif kimyasal deterjanlar ile alkol ve aseton gibi coziiciiler kullanmaktan kaginin
Bariz gekilde hasarli cihazlar kullanilmamalidir. Uriini ve ilgili ambalajini dogrudan
cOpe veya dogaya atmayin, yerel diizenlemelere uygun olarakimha edin.
ISARETLEME

Model adi, gozliigin sap kisminin ic tarafinda yer alir. Uretim tarihi, riin amba-
lajinin Gzerinde bulunan etikette "AA/YY" seklinde gosterilir. Uretici tarafindan
saglanan bilgiler ve iriniin AB uygunluk beyanina www.marcolin.com adresinden
ulasilabilir.

RAPORLAR/ KISILER

Uriinii satin aldiginiz satis noktasiyla iletisim kuramiyorsaniz, sikdyet veya kusurlar
igin liitfen suraya bagvurun: servizioclienti@marcolin.com.

SERTNUMARAST

Seri numarasi, gozliigiin sap kisminin ig tarafinda bulunur ve triin ambalajinin
{izerinde bulunan etikette "SN" semboliinin yaninda yer alr.

ETIKET/AMBALA] UZERINDEKI SEMBOLLER

Gozlik erceveleri

o0

operaterje. Prep je ratlitna uporaba. Uporabnik mora
prolzva]alca in nacionalni pristojni organ obvestiti o vsaki resni nesreci, ki
se zgodi v zvezi s tem medicinskim pripomockom. Ta oznaka okvirjev za ocala
vsebuje pomembne informacije o uporabi, negi in ¢is¢enju okvirjev za ocala. Pred
uporabo izdelka jo natancno preberite. Proizvajalec ne bo sprejel nikakr$ne odgo-
vornosti/garancijskih zahtevkov za kakr3no koli $kodo, povzroceno zaradi nepravil-
ne uporabe in/ali pomanjkanja/nepravilnega vzdrievanja tega izdelka
SHRANJEVANJE IN fl§gEM]E
Okvirji morajo biti shranjeni v etuiju pri temperaturi med -10 °Cin +35 °C. Izogi-
bajte se izpostavljanju soncu vzaprtih prostorih, brez klime (npr. varmaturni plos¢i
avtomobila), ker lahko temperature, dosezene v teh pogojih, poskoduiejo funkcio-
nalnost okvirja. V primeru ob¢asnega stika s sredstvi, kot so slana voda (morska
voda), voda v bazenu, kemikalije, kot so kozmeticni izdelki, lak za lase, sredstva za
zastito pred soncem in insekti, je priporocljivo takoj$nje odstranjevanje teh snovi z
mehko vlaino krpo. V primeru obrabe (npr. praske, motnost) so za zamenjavo pri-
porocljivi originalni nadomestni deli. Za ¢icenje uporabite vlaino krpo in obicajni
nevtralni detergent ter posusite z mehko Cisto krpo. Izogibajte se uporabi topil
(npr. alkohola in acetona) in agresivnih kemicnih detergentov, ki lahko ogrozijo
funkcionalnost ocal. Naprave ne uporabljajte, ¢e je oitno poskodovana. Izdelka
in njegove embalaze ne odlagajte v okolje; izdelek in njegovo embalazo odstranite
vskladu z lokalnimi predpisi.
OZNACEVANJE
Identifikator modela se nahaja v notranjosti okvira ocal. Datum izdelave je naveden
na nalepki na embalaZi posameznih ocal v obliki "MM/LL". Informacije proizvajalcain
izjava EU o skladnosti izdelka so na voljo na naslednjem naslovu www.marcolin.com.
SPOROCILA/KONTAKT
Ceza pritoibe ali nepravilnosti ni mogoce stopiti v stik s prodajnim mestom, kjer je
bilizdelek kupljen, prosnjo naslovite na: servizioclienti@marcolin.com.
SERTJSKA STEVILKA
Serijska Stevilka se nahaja v notranjosti okvira ocal in je prikazana na nalepki na
posamezni embalaZi pred simbolom "SN".
SIMBOLI NALEPKA/ENOTNA EMBALAZA
Okviri zavid

OO

S OZNACOVANIE
DIOPTRICKYCH RAMOV

0BLAST POUZITIA

Dioptrické ramy si zdravotnicke pomdcky, ktorjch hlavné poutitie je v spojeni s
dioptrickymi So3ovkami na predpis za ti¢elom korekcie zrakovyjich chyb. Dioptrické
ramy st vstlade s poziadavkami technickej normy EN 150 12870:2018
UPOZORNENIA

Nie je mozné vyld¢it, Ze obzvlast citlivé alebo alergické osoby mozu mat nefiaduce
reakcie v ddsledku kontaktu s materidimi a o3etreniami pouZitymi na ramoch. Ram
sa doddva s prezentacnymi SoSovkami, ktoré nie s urcené na pouitie, ale iba na
udrianie tvaru okuliarovana umoinenie vyskdsania si ramu, ktoré saviac pribliuje
findInej podobe. MontZ s dioptrickjmi SoSovkami smi vykonavat vylucne kvali-

fikovani profesiondli. Odlisné pouZitie je zakdzané. PouZivatel'je povinny nahldsit

vyrobcovi a prislusnému ndrodnému orgénu kazdi vaznu nehodu, ku ktorej
ddjde v stvislosti s touto zdravotnickou pomédckou. Toto oznacenie okuliaro-
vyjch rdmov obsahuje doleZité informécie o poutivani, starostlivosti a istenf okulia-
rovjchrdmov. Pred poufitim vjrobku si ho pozorne precitajte. Vrobca neakceptuje
Tiadnu zodpovednost/zéruku za Skody spdsobené nespravnym pouzivanim a/alebo
nedostatocnou/nespravnou ddribou tohto vjrobku

SKLADOVANIE A CISTENIE

Dioptrické rémy sa musia skladovat pri teplote medzi -10 °Ca +35 °C uloZené vich
prislusnom obale. Chranite pred sinkom v uzavretom nevetranom prostredi (napr.
pristrojové doska automobilu), pretoe teploty dosiahnuté v tjchto podmienkach
moiu poskodit funkénost ramu. V pripade obcasného kontaktu s latkami, ako
je sland voda (morska voda), voda v bazéne, chemikalie ako kozmetika, sprej na
vlasy, opalovaci krém a repelent, odpordcame ich okamdité odstranenie pomocou
makkej navihcenej handricky. V pripade opotrebenia (napr. Skrabance, zmatne-
nie) odporicame vymenu s poufitim origindlnych nahradnych dielov. Na istenie
pouiite navihcend handricku a bezny neutralny Cistiaci prostriedok, vysuste ¢istou
mékkou handrickou. NepouZivajte rozpdstadia (napr. alkohol a acetdn) a agresivne
chemické istiace prostriedky, ktoré mdzu ohrozit funkénost okuliarov. Pomécku
nepoufivajte, ak je zjavne poskodend. Nevyhadzujte vjrobok a jeho obal do Ziv-
otného prostredia. Vjrobok a jeho obal zlikvidujte v silade s platnymi miestnymi
predpismi

INACKOVANIE

Identifikdtor modelu sa nachddza vo vnitornej ¢asti stranice okuliarov. Datum
vyroby je uvedeny na Stitku na samostatnom obale okuliarov v tvare ,MM/RR".
Informécie poskytované vjrobcom a EU vyhlsenie o zhode vjrobku si dostupné
na tejto adrese: www.marcolin.com.

OZNAMENIA/KONTAKTY

Ak nie je moiné kontaktovat obchod, kde bol vjrobok zakipeny, ohladom
reklamécif alebo anomdlif sa obrdtte na: servizioclienti@marcolin.com.
SERTOVE CiSLO

Sériové tislo sa nachddza vo vnitornej Casti strénice okuliarov a je uvedené na
Stitku na samostatnom obale, predchadza mu oznacenie ,SN*

SYMBOLY NASTITKU/SAMOSTATNOM OBALE

Dioptrické ramy
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P OZNAKOWANIE OPRAWEK
DO OKULAROW KOREKCYJNYCH

ZAKRES ZASTOSOWANIA

Oprawki do okularéw korekcyjnych to wyroby medyczne, ktdre przeznaczone sq
przede wszystkim do stosowania po zamontowaniu wydawanych na recepte soc-
zewek optycznych do korygowania wad wzroku. Oprawki do okularéw korekcyjnych
s 2godne 7 wymaganiami normy technicznej EN 150 12870:2018.

OSTRZEZENIA

Nie moina wykluczye, e u 0s6b wyjatkowo wrailiwych lub sktonnych do alergii
moga wystapic niekorzystne reakcje na kontakt z materiatem oprawek lub ze wz-
gledu na procesy stosowane przy ich produkcji. Dostarczone oprawki wyposazone

R JTUKETKA
OnPAB
MPEAHA3HAYEHVE

Onpassl SBASKOTCS MEAMUMHCKAM NPUCNOCOBAEHNEM W NpefHasHayeHsl A1
UCNONb30BAHUA C NMHIAMA ANS KODPEKUMH 3peHns. Onpasbl COOTBETCTBYIOT
TpeboBaHuAM TexHuueckoit Hopmbl EN S0 12870:2018.

MPABUNIA NCNONb30BAHNA

Henb3q UCKNI0UMTL BO3HUKHOBEHUE HEXENaTeNbHbIX peaxuvm Y UyBCTBUTENbHBIX
Mnmupaﬂamu.\mxa/meprvleﬂ [yﬁbEKTOBHpM KOHTare CMarepuanamu i noKpbITuaMK,
WNCNONb30BAHHBIMI  ANd  MPOM3BOACTBA OMPaB. OHP&BB npegocrasnserca B
KOMNekTe ¢ AEMOHCTPALMOHHBIMI NUH3aMK, KOTOPbIE NPEJHA3HAYEHbI TONBKO

sq w soczewki typu demo; nie sq przeznaczone do one
jedynie przymierzenie okularéw i utrzymanie ksztattu ramek namhzszegm wersji

koricowej. Montai korekcy;ny(h sotzewek optycznych zastrzezony jest wytgcznie
dla Inne wyrobu s3 zabronio-
ne. Uzytkownik zobOW|qzany jest do zgtaszania producentowi wyrobu oraz
odpowiednim stuzbom krajowym wszelkie powaine wypadki, ktdre miaty
miejsce w zwigzku z tym urzadzeniem medycznym. Niniejsza etykieta oprawek
do okularéw zawiera wazne informacje dotyczace uzytkowania, pielegnacjii czyszc-
zenia oprawek do okularow. Przed uzyciem produktu nalezy sie z nig doktadnie
zapoznac. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnoci za jakiekolwiek szkody

ana ee (OpMbl 1t BOCCO3AaHUA QUHANBHOTO pe3ynbTara BO Bpema
ee  NpUMepKku. KDppEKL\MGHHb\E JNH3bl - AONXKHbI  YCTAHABAMBATLCA  TONbKO
BTOPU3NPOBAHHBIMI NPOQECCHOHANaMM. M3henue 3anpeuieHo Wenosb30sats
B Apyrux uensx. RONXeH [
HaUMOHA/bHbIA KOMNETEHTHbIA OPraH 0 CepbesHbiX MPOMCIECTBHX,
CBA3AHHBIX C aHHBIM MEAULIMHCKUM NPUCNOCOBNEHMEM. THKeTKa AaHHOI
0IpaBbl COACPXHT BaXHY0 MH$OPMALHI0 06 MCONL308aHIMA, YXORE 1 O CHIA
Moxanyiicta, ee nepey W w3genus.
anIVIlBOAMTEI\b He 6yﬂEI Hectm I\)O6y)0 DIBET(TBEHHD[Ib/W[HOﬂHﬂTb rapammmwe
obs3atensCrea B Cnyvae HUBpEKﬂEHWM (BA3AHHLIX C HEMpeAyCMOTPEHHbIM

niewfasciwym iem i/lub braki kon-
serwacja tego produktu i nie udziela w zwigzku z tym zadnej gwarancji.
PRZECHOWYWANIE I CZYSZCZENIE
Oprawki do okulardw korekcyjnych naleiy przechowywat w odpowiednim etui, w
temperaturze od -10°C do +35°C. Unikac ekspozycji na storice w pomieszczeniach
zamknietych nieklimatyzowanych (np. deska rozdzielcza samochodu), poniewai
temperatury osiaggane w takich warunkach moga naruszy¢ funkcjonalnos¢
oprawek. W razie sporadycznego kontaktu z czynnikami takimi, jak stona woda
(woda morska), woda w basenie, produkty chemiczne, np. kosmetyki, lakier do
whoséw, krem do opalania i $rodki odstraszajace owady, zalecamy ich natych-
miastowe usuniecie miekka wilgotng $ciereczka. W razie zarysowari, wgniecen
lub innych oznak zuzycia zalecamy wymiang komponentéw na oryginalne czeci
Do czyszczenia wyrobu nalezy uzywa wilgotnej Sciereczki i zwyktego neutralnego
detergentu, a nastepnie wyciera¢ miekka, czysta Sciereczka. Nalezy unikac sto-
sowania rozpuszczalnikéw (takich jak alkohol i aceton) i agresywnych detergentow
chemicznych, ktére moga naruszy¢ funkcjonalnos¢ okulardw. Nie nalezy uzywac
urzadzenia, jeieli jest ono w wyrainy sposéb uszkodzone. Nie porzucac wyrobu
i opakowania w $rodowisku; produkt i opakowanie nalezy usuwac zgodnie z
obowiazujacymi przepisami lokalnymi.
OZNAKOWANIE
Identyfikator modelu znajduje sig po wewnetrznej stronie zausznika okularow.
Data produkcji zaznaczona jest na etykiecie jednostkowego opakowania okularéw
w postaci ,MM/RR". Informacje przedstawione przez producenta urzadzenia oraz
deklaracja zgodnosci UE dostepne sq na stronie internetowej www.marcolin.com.
ZGLOSZENIA / DANE KONTAKTOWE

macje lub nieprawidtowosci prosimy zgtaszac do: servizioclientit in.com.

na W30e/MS /UM C HELOCTATOUHBIM/HEKODDEKTHBIM YXOAOM 33
u3genuen.
YXOA M XPAHEHUE

OnpaBbl AOMXHbI XPAHUTLCA B CMIELMaNbHbIX GYTASPaX NPy Temneparype ot -10°C
£0 +35°C. W36eratb Bo3geiicTaus COnHeuHbIX Nyueil B 3aKPbITbIX NPOCTPAHCTBAX
6e3 (Hanp., Ha naxem NOCKONbKY
BHICOKME TeMNepaTypsl MOryT NoBpeauTs onpasy. MpH CAYUaiiHOM KOHTaKTe
C TakuMyt BeWeCTBaMH, Kak ConeHas BoAa (MOPCKas BOAa) BOAA B Gacceiine,
UM TAKAMA XMMUUECKUM BIECTBAMM, KaK KOCMeTMKa, Nak AnS BOAOC,
[¢ ii kpem unn ANS HACeKOMBIX, P cpasyxe
QUUCTUT M3eNIHE NP NOMOLLY YBAGXHEHHOI BOAOI MSTKOii cangerku. B cnyuae
U3HOCA (Hanp., MU MOSBAEHAN UAANMH WM MOMYTHEHHIA) PeKOMeHyeTca
3aMEHUTL aHHbIe JETani OPUTMHANGHBIMU 3ANACHBIMA YacTaMM. 1S YnCTKI
UCNO/b30BaTh MATKYK0 CANQETKY U 06bIuHOE HeilTpanbHoe Mokouiee CPeACTBo,
3 3aTeM BbITEPETb HacyXo UYMCTOli MATKoit CandeTkoi. V3berato ucnonb3osarms
pacTBopHTeneit (Hanp., CPTa U ALIETOHa) 1 arPLCCHBHBIX XUMUIECKIX YNCTAILMX
Cpe/CTB, KOTOPbIE MOTYTNOBPEAWTH ONPasy. He ucnonb308ark npucnocobnenien
NP HANMYMIN BIANMBIX NOBPEXACHHIL. He BbIGpaCkiBaTh U3fenue u ero ynakosxy
B OKPYXalolLyko CeAy; YTHAMIMPOBATL U3AENUE W €70 YNaKOBKY B COOTBETCTBU C
ACTHCTBYIOWMMU HOPMAMY.

MAPKIPOBKA

VeHTHOUKALMOHKBII HOMEP MOARNU HAXOAMTCA Ha BHYTPEHHEI CTOPOHE AYXK
onpasbl. /lata NpoM3BOACTBA yxaxaua Ha ynakoske onpassl 8 popmare “MM/TT".

dop or COOTBETCTBHS TP
0CTYMHbI Ha CaiiTe www.mar(uhn.(um.

KOHTAKTHAS UHOOPMALINA

Npu TH CBA3aTbCA C NYHKTOM NPOJ3XH, B KOTOPOM 6bin0

NUMER SERYJNY

Numer seryjny znajduje sie po wewnetrznej stronie zausznika okularw oraz na
etykiecie opakowania jednostkowego i poprzedzony jest symbolem , SN
SYMBOLE NA ETYKIECIE/OPAKOWANIU JEDNOSTKOWYM

Oprawki do okularow korekcyjnych
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NPUOBPETEHO M3AENME, 3aNPOCbl 1 Xan06bl MOTYT BbiTb HANPaBAeHbI N0 agpecy:
servizioclienti@marcolin.com.

CEPUIHIV HOMEP

Cepuiikblii HOMEP HAXOAWTCS Ha BHYTPEHHEH CTOPOHE AYXKH 0NPaBb, a Takke Ha
ynakoske nocne cumpona "SN”.

CUMBOJIbI HA 3TUKETKE/YNAKOBKE

Onpasel

10,0



L OPTISKA RAMJA
MARKESANA

LIETOSANAS JOMA

Optiskie ramiji ir medicinas ierices kuru galvenais lietojums ir saistiba ar recepsu
oftalmologiskam lecam vizualo defektu korekijai. Optiskie ramji atbilst tehniska
standarta EN1S0 12870: 2018 prasibam.

BRIDINAJUMI

Nevar izslegt iespéju, ka ipasi jutigiem vai alergiskiem cilvekiem var rasties ne-
vélamas reakcijas, saskaroties ar ramjiem izmantotajiem materialiem un apstradem.
Ramis tiek piegadats ar prezentacijas Iecam, kuras nav paredzétas lieto3anai, bet
tikai, lai saglabatu brilles formu un lautu parbaudit rami tuvak galigajai realitatei.
Montaza ar dioptriju oftalmologiskam lecam javeic tikai kvalificétiem profesionaliem
operatoriem. Daadi lietojumi ir aizliegti. Lietotdjam ir jazino raZotajam un valsts
kompetentajai iestadei par visiem nopietniem negadijumiem, kas saistiti
ar o medicinas ierici. Sis brillu ietvaru markejums satur svarigu informaciju par
brillu ietvaru lieto3anu, kopSanu un tiriSanu. Lidzu, rpigi izlasiet to pirms izstrad-
ajuma lieto3anas. Rafotdjs neuznemas nekadas saistibas/garantijas prasibas par
jebkadiem bojajumiem, kas radusies 3T izstradajuma nepareizas lietoSanas un/vai
nepietiekamas/nepareizas apkopes de|.

UZGLABASANA UN TIRISANA

Optiskie ramiji jauzglaba macina, temperatira no -10°C Iidz + 35°C. [zvairieties no
uzglabasanas tiesos saules staros, slégta, nevédinama telpa (piem., uz automasinas
panela), jo parlieku augsta temperatra var iespaidot ramja funkcionalitati. Ga-
dijuma, ja ramis laiku pa laikam nonak saskaré ar tadiem lidzekliem ka salsidens
(juras adens), peldbaseina adens, kimiskas vielas, pieméram, kosmétika, matu la-
kas, saules aizsargkrémi un kukainu atbaidiSanas lidzekli, ieteicams tos nekavéjoties
notirit ar mikstu, mitru dranu. Nodiluma gadijuma (pieméram, skrap&jumi, necau-
rredzamiba) ieteicams nomainit originalas dalas ar rezerves dalam. TiriSanai izman-
tojiet mitru dranu un parastu neitralu mazgasanas lidzekli un nosusiniet ar mikstu,
tiru dranu. lzvairieties no 3kidinataju (pieméram, spirta un acetona) un agresivu
kimisku mazgasanas Iidzek|u izmanto3anas, kas var batiski ietekmet brillu funkcio-
nalitati. Nelietojiet ierici, ja ta ir acimredzami bojata. Neutilizejiet izstradajumu un
attiecigo iepakojumu vidg; atbrivojieties no izstradajuma un atbilstosa iepakojuma
saskana ar spéka esodajiem vietéjiem noteikumiem.

MARKEJUMS

Modela identifikators atrodas brillu katina iekSpuse. Izgatavosanas datums r norad-
its uzindividuala brillu iepakojuma etiketes "MM/GG" forma. RaZotaja sniegta infor-
macijaun produkta ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietn&: www.marcolin.com.
PAZINOJUMI/KONTAKTI

Ja sudzlbuva\anoma\uu de\navlespejams sazmauesarmdzmembaswetu ku(a tika
iegadat: adresejiet uz: serviziocli .com.
SERIJAS NUMURS

Serijas numurs atrodas brilles katina iek3puse un ir noradits uzindividuala iepakoju-
ma etiketes, un tas sakas ar simbolu "SN".

ETIKETES SIMBOLI/INDIVIDUALALS IEPAKOJUMS

Optiskie ramiji

OO

|. AKINIY REMELIY NAUDOJIMO
INSTRUKCIJA

NAUDOJIMO PASKIRTIS
Akiniy rémeliai yra medicinos priemonés, ir jy naudojimas siejamas su oftalmologi-
niy lgsiy, skirty regéjimui pakoreguoti, iSraSymu. Akiniy rémeliai atitinka technines
darniojo standarto EN 150 12870:2018 nuostatas.
ISPEJIMAL
Neatmetama galimybe, kad ypat jautrus ar alergiski asmenys gali patirti nepagei-
daujamy reakcijy dél salycio su mediagomis ir jy apdorojimo proceso, naudoty
akiniy rémeliy gamyboje. Akiniy rémeliai yra pateikiami su netikrais pristatomaisiais
leiais, kurie néra skirti naudojimui, bet skirti formos palaikymui ir suteikia galimybe
juos pasimatuoti galutinés tikrovés pajautimui. Oftalmologiniy leSiy su dioptrijomis.
imontavimas | rémelius yra leidZiamas tik kvalifikuotam licencijas turiniam perso-
nalui. Nenaudokite kitiems tikslams. Priemonés naudotojas privalo pranesti
gamintojui ir tos valstybés kompetentingoms institucijoms apie su minéta
priemone susijusj rimta incidenta. Sioje akiniy rémeliy etiketéje pateikiama
svarbi informacija apie akiniy rémeliy naudojimg, priefirg ir valyma. Pries naudo-
dami gaminj, atidiai ja perskaitykite. Gamintojas neprisiims jokios atsakomybés /
garantijos pretenzijy dél jokios Zalos, atsiradusios netinkamai naudojant ir (arba)
nepakankamai / netinkamai priziarint gaminj.
LAIKYMAS IR VALYMAS
Akiniy rémelius laikykite ne Zemesnéje nei -10°C ir ne aukStesnéje nei +35°C tem-
peratroje, jiems skirtame dékle. Nepalikite jy tiesioginiuose saulés spinduliuose,
uidaroje nevédinamoje patalpoje (pvz.: ant automobilio prietaisy skydelio), nes
tokioje aplinkoje del temperataros kaitos akiniai gali netekti funkcionaliyjy savybiy.
Netycinio salycio metu, kaip pavyzdZiui su siriu vandeniu (jiros vandeniu), basei-
no vandeniu, cheminiais kosmetikos produktais, plauky laku, kremu nuo saulés ar
vabzdZius atbaidanciomis medziagomis, rekomenduojame nedelsiant juos nuvalyti
drégna minksta audinio skiaute. Atsiradus nusidévejimo Zymeéms (pvz.: jbrézimams,
neskaidrumui) rekomenduojame pakeisti naujomis originaliomis dalimis. Valymui
naudokite drégna Sluoste ir neutraly valiklj, nusausinkite minksta Svaria audinio
skiaute. Nenaudokite tirpikliy (pvz.: spirito ir acetono) bei agresyviy cheminiy va-
likliy, kurie galéty paveikti akiniy funkcionalias savybes. Nenaudokite priemonés,
jeiqu ji akivaizdziai pateista, sugadinta. NeiSmesti gaminio ir jo pakuotés  aplinka,
jaminj i jo pakuote ismesti laikantis galiojanciy vietiniy taisykliy.
ZENKLINIMAS
Gaminio modelio identifikavimo numeris nurodytas vidinéje akiniy rémelio kojelés
puséje. Pagaminimo data ,ménuo/metai” nurodyti etiketéje, esanioje ant kiekvie-
nos individualios gaminio pakuotés. Gamintojo informacija apie gaminj ir gaminio
ES atitikties deklaracijg galite rasti Sioje svetainéje www.marcolin.com.
PRANESIMAI BEI KONTAKTINIAI DUOMENYS
Neesant galimybei susisiekti su parduotuve, kurioje jsigijote gaminj, dél nusiskun-
dimy ir (arba) defekty kreipkités j: servizioclienti@marcolin.com.
SERIJOS NUMERIS
Serijos numeris yra nurodytas vidinéje akiniy rémeliy kojelés puséje bei etiketéje,
esanioje ant kiekvienos individualios gaminio pakuotés ir prasideda raidiniu
simboliu ,SN*
ETIKETES ZENKLINIMO SIMBOLIAI/INDIVIDUALI PAKUOTE
Akiniy remeliai
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E PRILLIRAAMI

MARGISTAMINE
KASUTUSALA
Optilised prilliraamid on med\tsumseadmed mis on eeskatt mdeldud kasutami-
seks koos retsept-pr Optilised

prilliraamid vastavad nguetele, mis on maaraﬂetud standardis EN1S0 12870:2018.
HOIATUS
Kdrvalmdjude ilmnemine kontakti korral raamide jaoks kasutatud materjalidega
ja materjalitodtlusega eriti tundlike vai allergiliste isikute puhul ei ole valistatud.
Raamiga on kaasas selged latsed, mis ei ole mdeldud kasutamiseks, vaid on disai-
nitud hoidmaks ara raami kdverdumist ja lubamaks realistlikumalt raame proovida.
Dioptriliste oftalmoloogiliste laatsedega optiliste prilliraamide monteerimist tohib
teostada ainult kvalifitseeritud spetslahst Kaik muud kasutusviisid on keelatud. Kui
jatel tekib antud medi isega seotud tdsiseid kdrv-
altoimeid, peavad nad sellest teavitama tootjat ja kohalikku padevat ametia-
sutust. See prilliraamide materjal sisaldab olulist teavet prilliraamide kasutamise,
hooldamise ja puhastamise kohta. Palun lugege see enne toote kasutamist hoolikalt
Iabi. Tootja ei vita vastutust / aktsepteeri garantiinguet kahjude eest, mis on pohjus-
tatud selle toote ebadigest kasutamisest ja/vdi puudulikust/ebadigest hooldusest.
SAILITAMINE JA PUHASTAMINE
Séilitage prilliraame prillitoosis temperatuuril =10 °C kuni +35 °C. Hoidke raame
otsesest eemal ja valtige kdrgete i-
dega, nagu konditsioneerita kuumas autos (nt auto armatuurlaud), sest korged
temperatuurid voivad muuta klaaside omadusi. Kontakti korral ainetega nagu
soolvesi (merevesi), bassemwesw keemilised tooted (nt meigivahendid, juukse-
lakk, p id) soovitame vii need ained
eema\dada kasu(ades pehmet niisket lappi. Kulumise vai purunemise korral (nt
kriimustuse voi labipaistmatuse korral) soovitame kasutada parandamisel ori-
ginaalvaruosi. Kasutage klaaside puhastamiseks niisket lappi ja pehmet seepi
ning seejarel kuivatage need pehme ja puhta lapiga. Arge kasutage lahusteid (nt
alkoholi vi atsetooni) v6i tugevatoimelisi puhastusvahendeid, mis véivad muuta
klaaside omadusi. Arge kasutage seadet, kui see on nahtavalt kahjustatud. Arge
visake toodet ega selle pakendit keskkonda; utiliseerige toode ja pakend vastavalt
kehtivatele kohalikele eeskirjadele.
MARGISTUS
Mudeli i us ja i on valja toodud toote see-
smisel kiiljel. Tommlskuupaev on esw(amd prillide pakendil oleval etiketi kujul "AA-
KK". Tootja poolt esitatud teave ja toote EL-i vastavusdeklaratsioon on saadaval
aadressil www.marcolin.com.
TEAVITAMINE/KONTAKT
Kaebuste jaanomaaliate korral, kuiteil pole vaimalik kontakteeruda kauplusega, kust
te toote ostsite, edastage oma taotlus aadressil: servizioclienti@marcolin.com.
SEERTANUMBER
Seerianumber on margitud prillide templi sisekilljel ja prillide individuaalpakendil
oleval etiketil siimboli ,SN“ jargselt.
ETIKETI/INDIVIDUAALPAKENDI SUMBOLID
Prilliraamid
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FI SILMALASINKEHYSTEN
MERKINTA

KAYTTOTARKOITUS

Silmélasinkehykset ovat laakinnallinen laite, joiden tarkein kayttGtarkoitus on
yhdistiminen nakovirheiden korjaamiseen maarattyihin oftalmisiin linsseihin
Silmalasinkehykset ovat teknisen standardin EN 150 12870:2018 vaatimusten
mukaiset

VAROITUKSIA

Ei voida poissulkea, ettd kosketus kehysten valmistusmateriaaleihin j2 pinnoit-
teisiin voi aiheuttaa erityisen herkille tai allergisille henkilgille hait

sv MARKNING
AV GLASOGONBAGAR

ANVANDNINGSOMRADE

Glastigonbagar dr medicintekniska produkter som &r avsedda for att huvudsakligen
anvandasi kombination med receptbelagda oftalmiska glas for korrigering avsynfel.
Glastigonbagarna uppfyller kraven i den tekniska standarden EN 150 12870:2018.
VARNINGAR

Det kan inte uteslutas att sarskilt kansliga eller allergiska personer kan uppleva
biverkningar pa grund av kontakt med material och behandlingar som anvénds till

Kehykset toimitetaan varustettuina esittelylinsseill3, joita ei ole tarkoitettu kaytt-
66n. Niiden tehtavand on ainoastaan sailyttad silmalasien muoto ja mahdollistaa
kehysten mahdollisimman todenmukainen sovitus. Ainoastaan luvan saaneet
ammattilaiset saavat asentaa dioptrioissa mitatut oftalmiset linssit. Kaikki muu
kaytto on kiellettya. Kdyttajan velvoitteena on ilmoittaa valmistajalle ja

liittyvisté vakavista onnettomuuksista. Tama silmalasikehysten etiketti sisaltaa
tarkeitd tietoja silmalasikehysten kéytosta, hoidosta ja puhdistuksesta. Lue se huo-
lellisesti ennen tuotteen kéyttda. Valmistaja ei ota vastuuta / anna takuuta mistadn
vahingoista, jotka johtuvat tamén tuotteen epaasianmukaisesta kaytosta ja/tai
puutteellisesta/virheellisesta huollosta.
SAILYTYS JAPUHDISTUS
Silmalasinkehykset tulee séilyttad -10 °C - +35 °C:n lampotilassa omassa kotelos-
saan. Al jata niité auringonvaloon suljettuun ja ilmastoimattomaan tilaan (esim
auton kojelauta), silld kuumuus saattaa heikentda kehysten tehoa. Jos kehyksille
joutuu tahattomasti aineita, kuten suolavettd (meri), uima-allasvettd, kemikaaleja
hiuslakkaa, tai kkyd, puhdista ne ko-
stutetulla pehmedll liinalla valittsmasti. Jos havaitset kulumista (esim. naarmut,
himmedt kohdat), kiyta vaihdossa alkuperdisia varaosia. Kayta puhdistukseen
kosteaa liinaa ja tavallista neutraalia puhdistusainetta. Kuivaa pehmedlla ja
puhtaalla liinalla. Al kayta livottimia (esim. alkoholia tai asetonia) tai syovyttavia
kemikaaleja, sillé ne saattavat heikentaa silmalasien tehoa. Al kdyta selkedsti vau-
rioitunutta laitetta. Ald heitd tuotetta ja sen pakkausta ymparistoon; havita tuote ja
sen pakkaus voimassa olevan paikallisen maarayksen mukaisesti.
MERKINTA
Mallikoodi loytyy silmalasien sangan si sijaitsee

Ramen levereras med presentationsglas, som inte ar avsedda att
anvandas utan har installerats endast for att bibehdlla formen pa glasogonen och
forattman ska kunna pi dgen. Montering med diopter-oftalmiska glas
far endast utforas av kvalificerade professionella operatdrer. Annan anvindning &r
forbjudet. Anvéindaren &r skyldig att rapportera allvarliga olyckor som intréff-
ar i samband med denna medicintekniska pvoduk( till tlllverkaren och den
nationella behdriga i Markningen pa ger viktig

R ETICHETARE RAME
DE OCHELARI DE VEDERE

DOMENIU DE UTILIZARE
Ramele de ochelari de vedere sunt dispozitive medicale utilizate fn principal fmp-
reund cu lentile oftalmologice pe baza de prescriptie pentru corectarea defectelor
de vedere. Ramele de ochelari de vedere respecta cerintele normei tehnice EN 1SO
12870:2018,
AVERTIZARI
Nu se poate exclude posibilitatea ca anumite persoane mai sensibile sau alergice sa
aiba reactii adverse ca urmare a contactului cu materialele si tratamentele aplicate
ramelor. Rama este livratd cu lentile de prezentare, care nu sunt destinate utilizarii,
¢i au doar rolul de a mentine forma ochelarului si de a permite probarea ramei in
conditii cat mai apropiate de configuratia reald. Asamblarea cu lentile oftalmologice
cu dioptrii este rezervatd exclusiv operatorilor profesionisti autorizati. Este interzisa
unhzavea in alte scopuri. Utlllza(ornl are obligatia de a sesiza producétorul si
nationald &n legatura cu orice accident grav petrecut

information anvandmng, skitsel och rengoring av glasagonbagarna Vanhgen las
deninnan pmdukien anvinds. Tillverkaren accepterar inget ansvar/garantiansprak
for kas av felaktig h/eller avsaknad avoch/
eller felaktigt underhdll av denna produkt.
FORVARING OCH RENGORING
Glasdgonbagarna maste férvaras vid en temperatur mellan -10° C och +35° Ci
glasdgonfodralet. Undvik exponering for sol i stangda miljoer utan luftkonditione-
ring (t.ex. pa bilens ftersom den hoga SOm uppnas
i sadana forhallanden kan skada bagens funktion. Vid tillfallig kontakt med dmnen
som saltvatten (havsvanen) poolvatten, kemikalier som finns i kosmetika, harspray,
omedelbar borttagning med en
mjuk fuktad trasa V\d slitage (t.ex. repor, matta partier) rekommenderas original-
reservdelar for utbyte. For rengdring, anvand en fuktig trasa och ettvanligt neutralt
diskmedel och eftertorka med en mjuk, ren trasa. Undvik att anvinda lgsnings-
medel (t.ex. alkohol och aceton) och aggressiva kemiska rengéringsmedel som kan
aventyra glasogonens funktionalitet. Anvand inte enheten om den uppenbarligen
ar skadad. Se till att produkten och den tillhdrande forpackningen inte hamnar i
naturen; bortskaffa produkten och den tillhérande férpackningen i enlighet med
gallande lokal lagstiftning.

silmalasien yksittaispakkauksen merkmnassa Se on muotoa KK/VV. Valmistajan

tiedot ja tuotteen EU ovat saatavilla
seuraavassa osoitteessa: www.marcolin.com.
HUOMAUTUKSET/YHTEYDENOTOT

Ellet {{ yhteyttd my josta hankittuotteen, esita valituk-
set tai Seuraavaan servizioclienti olin.com.
SARJANUMERO:

Modellidentifikation finns pd insidan av glasagonskalmen. Tillverkningsdatum finns
pé den enskilda produktftrpackningen i formatet “MM/AA". Informationen fran
tillverkaren och EU-forsakran om Gverensstammelse for produkten finns pa foljande
webbsida www.marcolin.com.

SIGNALERINGAR/KONTAKTER

Om det inte a majligt att kontakta butiken dar produkten koptes, for att meddela
klagomal eller avvikelser, vind dig till: servizioclienti@marcolin.com.

Sarjanumero loytyy silmalasien sangan
kinndsta kirjoituksen SN jalkeen.
MERKINNAN/YKSITTAISPAKKAUKSEN SYMBOLIT
Silmalasinkehykset

10,8

ja mer-

Serienumret finns pa insidan av och &ven pa etiketten pa den en-
skilda produktforpackningen och faregas av beteckningen “SN".

SYMBOLER PA ETIKETTEN/ENSKILDA FORPACKNINGEN

Glasdgonbagar

o0

inrelatie cu acest dispozitiv medical. Aceasta etichetd a ramei de ochelari contine
informatii importante despre utilizarea, ingrijirea si curatarea ramei de ochelari. Va
rugam sd o cititi cu atentie inainte de a utiliza produsul. Producatorul nu va accepta
nicio raspundere/cerere de garantie pentru orice daune cauzate de utilizarea neco-
respunzatoare si/sau de lipsa intretinerii/intretinerea incorectd a acestui produs.
CURATARE STINTRETINERE

Ramele de ochelari de vedere se pastreaza la o temperatura cuprinsd intre -10°C
si+35°C1in toc. Evitati expunerea la soare in spatii inchise, fara climatizare (de ex.:
in bordul masinii) deoarece temperaturile atinse in astfel de conditii pot afecta
functionalitatea ramei. Tn cazul contactului ocazional cu agenti precum apa sarata
(apa de mare), apa din piscind, substante chimice precum produsele cosmetice, lac
de par, creme de protectie solara si solutii anti insecte se recomanda indepartarea
imediat cu o carpa moale, umeda. fn cazul uzurii (de ex.: zgarieturi, pete) se reco-
manda piese de schimb originale pentru inlocuire. Pentru curafare folositi o cérpa
umeda si un detergent neutru, normal iar pentru uscare o carpa moale, curatd. Evi-
tati folosire solventilor (de ex.: alcool si acetona) si detergentii chimici agresivi care
pot compromite functionalitatea ochelarilor. Nu utilizati dispozitivul in cazul in care
acesta este in mod evident deteriorat. Nu aruncati produsul si ambalajul relevant
in mediul inconjurétor; eliminati produsul si ambalajul relevant ca deseu conform
reglementarilor locale in vigoare.

MARCAJ

Codul de identificare al modelului se gaseste pe interiorul bratului ochelarului. Data
de fabricatie este redata pe eticheta aplicata pe ambalajul individual al ochelarului
sub forma ,LL/AA". Informatiile furnizate de producator si declaratia de conformi-
tate UE a produsului sunt disponibile la urmatoarea adresa: www.marcolin.com
SESIII\RIIDATE DE CONTACT

n cazulin care nu poate fi contactat punctul devanzare din carea fostacmzmonal produ-
sul, pentru re I itareala: ser com
NUMAR DE SERIE

Numérul de serie se gaseste pe interiorul bratului ochelaruluisi este redat pe etiche-
taaplicata pe ambalajul individual, fiind precedat de simbolul ,SN".

SIMBOLURI ETICHETA/AMBALA) INDIVIDUAL

Ramele de ochelari de vedere

o0

B ETUKETUPAHE HA
PAMKA HA Q4MNA

COEPU HA IPUIOXEHNE

PaMKHTe 3 04WAA Ca MEAMLIAHCKI NDOAYKTH, YHETO OCHOBHO NPeAHasHaueHwe e
22 6baT KOMBMHMPaKH C O4KH AewM, NPEANUCBAHN 33 KOPUTUDAHE Ha IUTENHN
AedexTi. PamkuTe 3a 0UMAA Ca B CHOTBETCTBUE C TeXHWYECKM CTaHAApT EN SO
12870:2018.

NPEAYNPEXAEHNA

He moxe A3 (e M3KNK4K BbIMOXHOCTTA, Ye npu ocobeHo YyBCTBUTENHM WAn
anepriyHn auua morar Aa Ce NpoABAT HEXeNaHn peakuuu nopagn KOHTaKT ¢
Mmarepuani u DGD&GDTKM, W3N0N3BaHN 33 pamKuTe. Pamkara ce A0CT3BS Cnewwm 3a
npejcTasaHe, KOUTO He (a NpeJHa3HaveHn 3a ynmpeﬁa, a (amo 3a NoAAbpPXaHe
Ha QOPMaTa Ha 0uNaTa ¥ 3a fa ce MO3BOAU NPO6BAHE Ha pamkara no-6au3o
A0 KpaitHata peanHoct. Crnobssaneto 0QTanMONOTMUYHK Newy C AMONTHP
© 3aNa3eHO eAUHCTBEHO 33 KBANMOWLMDAHU NPOYECHOHANHK ONEpaTOpH.
Saﬁpaueua © pasuuna ynotpe6a. MoTpe6uTensT e AnbXeH Aa AoKnaasa

" Ha Oprah 3a Beaka
cepuoxna aBapys, HACTbNNAA BbB BPb3KA C TO3M MEAMLMHCKM NPOAYKT.
To30 eTUKeT Ha PamKuTe 3a 04ina ChbPXa BaHa UHGOP 3

H OZNACAVANJE
NAOCALAZAVID

PODRUCJE PRIMJENE

Naocale za vid medicinska su pomagala ¢ija je predvidena namjena upotreba s
oftalmoloskim lecama za korekciju poremecaja vida. Naocale za vid sukladne su
zahtjevima tehnicke norme EN 150 12870:2018.

UPOZORENJA

Ne moZe se iskljutiti da e se kod posebno osjetljivih ili alergicnih osoba uslijed
kontakta s materijalima i sredstvima koristenim priizradi naocala pojaviti nezeljene
reakcije. Naocale se isporucuju s demonstracijskim lecama koje nisu namijenjene
za primjenu, nego samo odrzavanje oblika naocala i omogucavanje isprobavanja
naotala na najrealisticniji natin. Dioptrijske oftalmoloske lece smiju umetati
iskljutivo ovlastene strutne osobe. Namjena drugatija od opisane je zabranjena.
Korisnik je duian obavijestiti proizvodaca i nadleino nacionalno tijelo o
svakoj tezoj nezgodi koja se dogodi u vezi s ovim medicinskim pomagalom.
Naljepnica ovih naotala sadrii vaine informacije o primjeni, odrzavanju i tiscenju
naocala. Pailjivo ih protitajte prije upotrebe proizvoda. Proizvodac ne prihvaca
nikakvu odgovornost/jamstvo za Stetu nastalu neprimjerenom upotrebom iili

TPUXTa Yt NOUMCTBAHETO Ha PamkwTe 3a 0uwna. Mons, npoueTere ru BHUMATEHO
npeay 4a u3no3sate npogykTa. [POU3BOAUTENST HIMA A3 NIOEME OTFOBOPHOCT/
peKnamayyi B rapaHLis 3a WeTH, FbXalw Ce Ka HenpasunKa ynotpe6a u/unu
NMNCBaWa/HenpasuaHa NOAAPbXK Ha TO3M MPOAYKT.

(CbXPAHEHWE 1 MOYNCTBAHE

Pamkute 33 ounna TpAbea Aa ce CbxpawsiBar npu TeMneparypa mexay -10°C
W +35°C B Texwds Kanbg. M3barsaiite u3naraHe Ha CAbHUE B 3aTBOPEHN
HeKNUMATHIMPaHH MOMeUIeHNS (Hanp. Ha TabnoTo & asToMobuna), Thil Kato
NpK TakuBa YCIOBMA e JOCTUTAT TeMnepaTypw, KOUTO Morar ga Hapyuwar
QYHKUMOHA/HOCTTa Ha pamKata 3a 0umna. MPU CAY4AEH KOHTAKT C areHTu Kato
C071eHa BOa (MOPCKa BOAR), BOAA OT BaCeiiH, XMMIUHH NPOAYKTH KaTo KO3MeTHKa,
Ak 32 KOCa, CMBHUIAUMTHH KDEMOBE W peneneHT cpeuly Hacekomu, ce
NPenopbuBa He3abasHo OTCTPAHABAHE C MeKa BNaXHa Kbpna. MU U3HOCBaHE
(Hanp. APAcKOTMHM, MATOBOCT) Ce NPEn0PbYBAT OPUTUHAHI PE3EPBHY YaCTH 32
M0AMAHA. 3a NOYNCTBaKE, U3NON3BaHe Ha V3non3aiite BIAXHA KbpNa U MK
HODMA/ieH HeyTPaneH NOYUCTBAW| MPENapaT i NOACYWETe C MeKa YHCTa Kbpna.
W36arsaiire ynorpebara Ha pasTBOPUTENH (HANP. ANKOXOA U ALETOH) M arpechBHI
XMMUUECKY NOYUCTBALIM NPENAPATH, KOUTO MOTaT Aa HAPYWaT QYHKLIMOHANHOCTTA
Ha ounnata. He u3non3saiite npoayKTa, ako e BUANMO nospefeH. He u3xsbpasiite
NPOAYKTa 1 CbOTBETHATA ONAKOBKA B OKOHATa Ce/a; U3XBLPASiiTe NPOAYKTa U
HeroBaTa 0akoBKka 8 CbOTBETCTBHE C AeCTBALATE MECTHH PErfameHTH.
MAPKWPOBKA

VIAGHTMOMKALMATA Ha MOANA CE HAMUPA OT BLTPeWHaTa CTPaHa Ha pamkaTa Ha
OuWnara. [|atara Ha NPOM3BOACTBO € NOCOUCHA BLPXY €THKETa Ha UHANBUAYaNHATa
0nakoBKa Ha 0uunaTa nop hopmara Ha "MM/TT". MkgopmauuaTa, npesocTasena
ornpoussoauTens, u EC feknapauysita 3a COTBETCTBIE Ha MPOAYKTA (3 JOCTBAHM
www.marcolin.com.

CUTHANIA/KOHTAKTH

AKO He € Bb3MOKHO 43 (& CBbPXETE C TBPTOBCKIS 0BEXT, Kb/IETO CTe 33Ky NPOaYKTa, 33
apecpait izioclienti in.com.

CEPWUEH HOMEP

CepwiiHMAT HOMED Ce HaMMPa OT BLTPEWHaTa CTPaHa HA paMKkata Ha oumnata
W e NPEACTaBer (b0 Taka U BPXY €TUKETA HA UHAMBUAYaNHATA ONaKOBKa,
npeauectsan ot cumsona "SN".

CUMBONW HA ETUKET/WHAVNBUAYATTHA ONAKOBKA

Pamkue 3a ounna

(0,0,

p odriavanjem proizvoda.
CUVANJET CISCENJE
Naotale za vid €uvaju se na temperaturi od -10°C do +35°C u originalnoj kutiji.
[zbjegavati izlaganje suncu u zatvorenim, neventiliranim prostorima (npr. kontrol-
na plota automobila) jer temperature koje se dosezu u tim uvjetima mogu oStetiti
funkcionalnost naocala. U slu¢aju kontakta s tvarima kao $to su slana voda (morska
voda), voda izbazena, kemijski proizvodi, npr. kozmeticki proizvodi, lakza kosu, kre-
me za suncanje i sredstva za odbijanje insekata, savjetuje se da se one odmah uklo-
ne mekanom viaznom krpicom. U slu¢aju o3tecenja (npr. ogrebotina, zamagljenja)
savjetuje se zamjena originalnim rezervnim dijelovima. Za ¢icenje upotrebljavati
vlaznu krpicu i obican neutralni deterdzent te naocale osusiti cistom mekanom kr-
picom. Izbjegavati primjenu otapala (npr. alkohola i acetona) i agresivnih kemijskih
deterdZenata koji bi mogli ugroziti funkcionalnost naocala. Ne koristiti naocale ako
jevidljivo da su o3tecene. Ne odlagati proizvod i ambalazu u okolis; zbrinuti proiz-
vod i ambalazu u skladu s vazecim lokalnim propisima.

OZNACAVANJE

Identifikacija modela nalazi se s unutrasnje strane okvira naocala. Datum proiz-
vodnje naveden je na naljepnici na pojedinacnom pakiranju naocala u formatu
WMM/GG". Informacije proizvodaca o EU izjavi o sukladnosti dostupne su na
adresi www.marcolin.com.

REKLAMACIJE/KONTAKT

Ako niste umogucnosti stupiti u kontakt s prodajnim mjestom na kojem je proizvod
kupljen, uslu¢aju reklamacija ili neispravnosti proizvoda uputite zahtjev na adresu:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIJSKI BROJ

Broj serije nalazi se s unutrasnje strane okvira naotala i naveden je na naljepnici na
pakiranju pojedinacnih naocala, nakon simbola ,SN*.

SIMBOLI NA NALJEPNICI/POJEDINACNOM PAKIRANJU

Naotale za vid
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“ MarcolinS.p.A.

Zona Industriale Villanova, 4
32013 Longarone (BL) - Italy

info@marcolin.com

c UK
cA
Marcolin S.p.A. Authorized UK Importer:

Marcolin (UK) Limited
30ld Street Yard
London, England

EC1Y8AF

Donawa Lifescience Ltd
Aviation Business Park
Christchurch BH23 6NX
in conformity with EU Regulation 2017/745 on Medical Devices
and UK Medical Device Regulations 2002 as amended.
The UK Declaration of Conformity is available
on the following website: www.marcolin.com
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NO BRILLEINNFATNING

BRUKSFELT
Optiske rammer er medisinsk utstyr hvis viktigste tiltenkte bruk er tilknyttet resep-
thelagte oftalmiske linser for & korrigere synsfeil. De optiske rammene oppfyller
kravene i den tekniske standarden EN 150 12870: 2018.
ADVARSLER
Det kan ikke utelukkes at spesielt falsomme eller allergiske personer kan oppleve
bivirkninger pa grunn av kontakt med materialene og behandlingene som brukes i
leveres med som ikke er ment
for bruk, men bare for & opprettholde formen pa brillene og for 4 tillate en test av
rammen narmere den endelige sluttbruken. Montering med diopteriske oftalmiske
linser er forbeholdt kvalifiserte profesjonelle operatgrer. Annen bruk er forbudt,
Bruke palagtérapp! tilp g den nasjonale
myndlgheten om alvorlige nlykkev som har opps(att iforbindelse med dette
utstyret. Denne inneholder viktig informasjon om
bruk, pleie og rengjering av brilleinnfatninger. Vennligst les den nye far du bruker
produktet. Produsenten vil ikke godta noe ansvar/garantikrav for skader fordrsaket
avfeil bruk og/eller mangel pa/feil vedlikehold av dette produktet.
OPPBEVARING 0G RENGJ@RING
Brilleinnfatningene ma lagres ved en temperatur mellom -10 ° Cog + 35 ° Ci eget
etui. Unnga soleksponering i lukkede omgivelser (f.eks. hanskerommet i bilen),
fordi temperaturene som nas under disse forholdene kan skade innfatningen. Ved
sporadisk kontakt med stoffer som saltvann (sjgvann), bassengvann, kjemikalier
som kosmetikk, harspray, solkrem og insektmiddel, anbefales det & fjerne disse
stoffene umiddelbart med en myk, fuktig klut. Ved slitasje (f.eks. riper, opasitet)
anbefales originale reservedeler for utskifting. For rengjgring, bruk en fuktig klut
og et vanlig npytralt vaskemiddel og tark med en myk, ren klut. Unnga bruk av
Igsemidler (f.eks. etanol og aceton) og aggressive kjemiske rengjaringsmidler som
kan svekke brillens funksjonalitet. Tkke bruk enheten hvis den dpenbart er skadet
Ikke kast produktet og den tilhgrende emballasjen i naturen; kast produktet og den
tilhgrende emballasjen i samsvar med lokale forskrifter.
MERKING
Modellidentifikatoren star skrevet pa innsiden av brillestangen. Produksjon-
sdatoen vises pé etiketten pd den enkelte brilleemballasien i form av "MM/AA"
Informasjonen gitt av produsenten og EU-samsvarserklaringen for produktet er
tilgjengelig pa falgende nettadresse www.marcolin.com.

VARSLER/KONTAKT

Huis det ikke er mulig a kontakte butikken der produktet ble kjgpt, for klager eller
kan du be )] til: servizioclienti olin.com.

SERIENUMMER

Serienummeret star pa innsiden av brillestangen og stér oppfart pa etiketten pa
den enkelte emballasjen foran "SN" -symbolet.

SYMBOL ETIKETT/ENKELT EMBALLASJE

Optiske rammer

10,0

U ETUKETKA
OrPAB
MPU3HAYEHHA

Onpasit — e MeAdHHii 3ci6, SKUit Ma JONOBHIOBATHCA AiH3aMM ANs KopeKuii

Aedekrip 30py. Onpasu BiANOBiAaKTL BUMOTaM TexHiunoi Hopuu EN ISO

12870:2018,

THCTPYKLIT 3 EKCNAYATALTE

He MOXHa BUKNIOUMTI NOSBY HEGAXAHUX PEAKLLiT Y HAA3BUUAIHO UyTAUBHX 360

CTPaXAAlouM Bi aneprii Cy6'eKTiB NP KOHTKTi 3 MaTepianamu 1a NOKPUTTSMH,

sKi Gynu BUKOpWCTaHi 479 BMpOGHMUTBA 0Npas. ONpasa MpeacTaneHa 3

AEMOHCTPAUIFHMMA NiH3aMM, SKi 3CTOCOBYIOTLCS ANA MIATPUMKM ii GopMM T8

iMiTaUii QiHaTbHOTO pe3ynsTary nig yac NpuMipku. MoHTaX KopeKwiiiHm fik3

Mae 3iiCHIOBaTUCA NMWe aBTOPU30BAHWMM npodecionanamy. 3abopoHeHo

BUKOPUCTOBYBATM BMIO B iHWWX uinaX. KOpuUCTyBaY Mae noBigomMuTi
Ta Haui i it opraH npo TAXKI BUNAAKM,

NOB'A3aHi 3 WM MeAUUHMM 3ac060M. ETHKeTKa Liei onpasi MiCTUTb BaxuBy

iHhOPMaLi0 MO BUKOPHCTAHHA, AOTNA4 Ta YMWeHHs. Byab nacka, yBaxo

npoumraiire i nepe amwpmuauum BAPOGY. BADOGHAK He 6yie HeCTu 6yb-sxy

30608'a3aHb NPy

BUKIMKAHHX nenepemﬁauemm mnpmuamw BUPOBY Ta/uu HejoCTaTHiN/

HEKOPEKTHUM 4OTNIAA0M 33 BUPOGOM,

3BEPITAHHSA TA YMLLEHHA

Onpasu nosuHHi 3bepirauca npu Temnepatypi sig -10°C go +35°C y

CnewjanbHoMy QYTAspi. YHAKATA BMAMBY COHSUHOTO CBITNA B 3aKpUTMX

NpUMiLEHHSX 6e3 KOHANLIOKEpY (Hanp., NPUAAZoBa NaHenb agTo) TOMY, WO

patypu Moxe onpasy. Y pasi KOHTaKTY 3 Takumm

PeyoBMHaMH, K COMleHa BOAA (MOPCbKa BOAa), BOAA Gaceiivy, Ta 3 Takmu

XIMIUHVMU PEYOBHHAMM, K KOCMETUKa, MK 415 BONOCCA, COHLIE3AXUCHU Kpem Ta

DENeNeHT Bij KOMaX, PEKOMEHAYETLCA HeraiiHo OYHCTUTM ONPaBy 3a AOMOMOI Ol

BOAOTO M'AKOI CePBETKM. Y Pa3i NOWKOAXEHHS (HANp., NOAPANUH Ta NOMYTHIHHS)

DEKOMEHAYETLCS 3MIHUTM ACTani OPUTIHANLHIMM 3anackim uacTusamn. Jins

OUMIWEHHS BUKOPUCTOBYBATH BOMOTY CEPBETKY Ta 3BMuaitHuii HeiTpanbhuit

MUIOUUi 33CI6, 2 NOTIM BUTEPTU YCTOI0 M'SKOID CEPBETKOI0. He 3aCTocoByBark

DPO3UMHHUKN (HAND., CTWDT Ta aUETOH) Ta igKi XMiuKi PEUOBMHM, AKi MOXYT

nOWKOAUTH 0npasy. He 3aCT0COBYBATH BUPI6 HaPa3i HasBHIX NOWKOAXeH. He

BUKIATH BUDI6 Ta 11010 yNaK0BKY Y HABKOAMWHE CePeA0BMILE; yTHAI3yBaTH BUDI6

Ta 0T yNakosKy 3riAHO 3 Ai4UMYU HOPMATUBAMK.

MAPKYBAHHSA

TACHTUOIKALITHMI HOMED MOAENT 3HAXOANTLCA HA BHYTPILWHIMA CTOPOHI AYXKM

onpasu. flata BUPOBAEHHS 3HAXOATHCA HA ynakosui y dopmari "MM/PP”.

THdopmauia Big BUPOBHMK Ta Aeknapauia BiAnosiAantHoCri Bumoram €C

A0CTYNHI Ha caiiTi www.marcolin.com.

KOHTAKTHATH®OPMALIA

¥ pasi HeMOXAMBOCTI 38'3Ky 3 NYHKTOM, y SKOMY 6y10 NPuAG6aHO BUPOG, 3i CKapramu

MOXHa 38epraTica fo: servizioclienti@marcolin.com.

CEPIAAHU HOMEP

Cepiiinnii HOMED 3HAXOAMTLCA Ha BHYTDIWHIA CTOPOHI AyXKW OMpaBu Ta Ha

ynakosyi nicns cumsony “SN”.

CUMBONW HA ETUKETL{I/YNAKOBLIT

Onpasu
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